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Rezolucija Europskog parlamenta o godini dana ruske invazije i ratne agresije na 
Ukrajinu
(2023/2558(RSP))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir svoje prethodne rezolucije o Ukrajini i Rusiji,

– uzimajući u obzir Povelju UN-a, Hašku konvenciju, Ženevske konvencije i njihove 
dodatne protokole te Rimski statut,

– uzimajući u obzir zajedničku izjavu nakon 24. sastanka na vrhu između EU-a i Ukrajine 
održanog 3. veljače 2023.,

– uzimajući u obzir zaključke Europskog vijeća od 15. prosinca 2022.,

– uzimajući u obzir sporazum iz 2006. između Međunarodnog kaznenog suda i Europske 
unije o suradnji i pomoći1,

– uzimajući u obzir rezoluciju Opće skupštine UN-a od 2. studenoga 2022. naslovljenu 
„Izvješće Međunarodnog kaznenog suda” i onu od 14. studenoga 2022. naslovljenu 
„Daljnje mjere za pravni lijek i obeštećenje za agresiju nad Ukrajinom”,

– uzimajući u obzir izvješće Ureda visokog povjerenika UN-a za ljudska prava od 
7. prosinca 2022. naslovljeno „Ubijanje civila: izvansudska pogubljenja i napadi na 
pojedinačne civile u regijama oko Kijeva, Černihiva i Sumija u kontekstu oružanog 
napada Ruske Federacije na Ukrajinu”,

– uzimajući u obzir članak 132. stavak 2. Poslovnika,

A. budući da je Ruska Federacija 24. veljače 2022. pokrenula ničim izazvanu, neopravdanu 
i nezakonitu ratnu agresiju na Ukrajinu; budući da rusko djelovanje u Ukrajini tijekom 
protekle godine i dalje ugrožava mir i sigurnost u Europi i diljem svijeta;

B. budući da je ruska agresija na Ukrajinu započela 2014. okupacijom dijelova regije 
Donbasa te okupacijom i pripojenjem ukrajinske Autonomne Republike Krima;

C. budući da ruske snage provode neselektivne napade na stambena područja i civilnu 
infrastrukturu u Ukrajini; budući da se među potvrđenim žrtvama ubojstava nalaze 
tisuće civila, među kojima i stotine djece, te da ih je mnogo više koji su žrtve mučenja, 
zlostavljanja, silovanja, otmice ili prisilnog raseljavanja; budući da ruska vojska koristi 
te zločine kao ratno oružje protiv civilnog stanovništva u Ukrajini; budući da se tim 
nehumanim postupanjem ruskih snaga i njihovih pomagača u potpunosti zanemaruje 
međunarodno humanitarno pravo;

1 SL L 115, 28.4.2006., str. 50.
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D. budući da su milijuni Ukrajinaca raseljeni unutar i izvan Ukrajine jer su pobjegli od 
ruske agresije; budući da će zbog kontinuirane ruske agresije na Ukrajinu ljudi i dalje 
biti prisiljeni bježati iz svojih domova; budući da će zbog ruskih ratnih zločina 
generacija ukrajinske djece biti traumatizirana, dok će milijuni ukrajinskih civila i 
vojnog osoblja trebati liječenje zbog duševne boli, depresije, tjeskobe i posttraumatskog 
stresnog poremećaja;

E. budući da Rusija nastavlja sustavno uništavati ukrajinsku energetsku i civilnu 
infrastrukturu dalekometnim projektilima, kao i bespilotnim letjelicama koje dostavlja 
Islamska Republika Iran, s namjerom da se narod i vladu Ukrajine stavi u izrazito težak 
položaj i da se razbije njihov moral;

F. budući da je oslobođenje ukrajinskih teritorija dovelo do otkrivanja jasnih dokaza o 
strukturnim i raširenim kršenjima ljudskih prava i ratnim zločinima koje su počinile 
ruske snage i njihovi pomagači, kao što su izvansudska pogubljenja i pokopi u 
masovnim grobnicama, silovanje i drugi oblici seksualnog nasilja, mučenje, upotreba 
civila kao ljudskih štitova, prisilno raseljavanje civila (uključujući djecu) u Rusiju, 
uništavanje ekosustavâ, upotreba eksplozivnog oružja s dalekosežnim učinkom, 
uključujući nezakonito kazetno streljivo u gusto naseljenim područjima, te ciljano 
uništenje civilne infrastrukture, uključujući bolnice, domove i škole;

G. budući da su žene i djevojčice posebno ugrožene tijekom humanitarnih kriza i kriza 
raseljavanja jer su one, naime, i dalje u nerazmjernom broju žrtve rodno uvjetovanog 
nasilja; budući da su mnoge žene ostale u Ukrajini i aktivno sudjeluju u borbama; 
budući da postoje naznake da su ukrajinske vojnikinje u zatočeništvu mučene i 
podvrgnute seksualnom nasilju; budući da je Ured visokog povjerenika UN-a za ljudska 
prava izvijestio, s obzirom na to da muškarci čine većinu žrtava izvansudskih 
pogubljenja koje ruske snage provode na okupiranim područjima, da se preživjeli 
članovi obitelji, pri čemu je nerijetko riječ o ženama, često i sami moraju nositi s 
ograničenim obiteljskim prihodima, povećanim opterećenjem u pogledu skrbi te teškim 
mentalnim traumama i poteškoćama;

H. budući da je Rusija od 9. do 11. rujna 2022. održala nezakonite regionalne „izbore” u 
nezakonito pripojenoj ukrajinskoj Autonomnoj Republici Krimu i gradu Sevastopolju, 
koje EU ne priznaje; budući da su od 23. do 27. rujna 2022. tzv. vlasti, koje je Rusija 
nezakonito imenovala, održale nezakonite „referendume” u dijelovima ukrajinskih 
regija Donecka, Hersona, Luhanska i Zaporižje, čime su jasno prekršene Povelja UN-a 
te suverenitet i teritorijalna cjelovitost Ukrajine, nakon čega je Rusija nezakonito 
pripojila spomenute regije;

I. budući da taj sukob i dalje ima posljedice diljem svijeta te ugrožava sigurnost i izvan 
Europe zbog svojeg utjecaja na međunarodnu sigurnost opskrbe hranom i stalno 
prisutnog rizika od nuklearnih nesreća; budući da ruski agresivni rat pokazuje da 
Moskva nije u stanju odmaknuti se od zastarjelog i kolonijalnog načina viđenja svojih 
susjeda;

J. budući da je ruska blokada ukrajinskog izvoza žitarica tijekom prošle godine stvorila 
rizik od gladi za milijune ljudi u Ukrajini i izvan nje, što je podsjetilo na gladomor; 
budući da tzv. sporazum o izvozu žitarica i dalje nije siguran te se ukrajinski 
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poljoprivrednici nalaze u situacijama opasnima po život dok obrađuju svoju zemlju za 
nadolazeću sezonu;

K. budući da Rusija ugrožava sigurnost nuklearnih postrojenja u Ukrajini namijenjenih 
miroljubivim svrhama, kao i njihova osoblja, čime se znatno povećava rizik od 
međunarodne nuklearne nesreće; budući da je Rusija preuzela i militarizirala nuklearnu 
elektranu Zaporižju, gdje se situacija pogoršava zbog psihološkog stanja ukrajinskog 
osoblja i stanja opreme; budući da je unatoč svojoj prisutnosti u Zaporižji Međunarodna 
agencija za atomsku energiju izrazila zabrinutost zbog izostanka adekvatne globalne 
reakcije na spomenutu opasnost;

L. budući da je unatoč ruskoj agresiji i nesigurnoj socioekonomskoj situaciji ukrajinska 
vlada uspjela nastaviti postizati uspjehe u provedbi reformi kojima se promiču 
decentralizacija i demokratizacija;

1. najoštrije osuđuje nastavak agresivnog rata Rusije protiv Ukrajine, kao i sudjelovanje 
Bjelarusa u tom ratu, te zahtijeva od Rusije da odmah prekine sve vojne aktivnosti u 
Ukrajini i bezuvjetno povuče sve snage i vojnu opremu s cijelog međunarodno 
priznatog teritorija Ukrajine;

2. izražava svoju bezuvjetnu solidarnost s ukrajinskim narodom, u potpunosti podupire 
neovisnost, suverenitet i teritorijalnu cjelovitost Ukrajine u okviru njezinih 
međunarodno priznatih granica te ističe da taj rat predstavlja ozbiljno kršenje 
međunarodnog prava;

3. oštro osuđuje masovna i teška kršenja ljudskih prava i ratne zločine koje su tijekom 
posljednjih 12 mjeseci počinile ruske oružane snage i različite okupatorske vlasti u 
Ukrajini, uključujući izvansudska pogubljenja, silovanja i druge oblike seksualnih 
napada, mučenja, otmice i ciljano uništavanje stambenih područja; ustraje u tome da se 
odgovorni vladini dužnosnici i vojni čelnici, kao i ostali počinitelji ratnih zločina i 
zločina protiv čovječnosti, uključujući genocidnu namjeru, moraju privesti pravdi; 
ponavlja da pruža punu podršku radu Međunarodnog kaznenog suda u cilju doprinosa 
ukidanju prakse nekažnjavanja počinitelja najtežih zločina koji su od važnosti za 
međunarodnu zajednicu;

4. ističe kontinuiranu potrebu za pružanjem humanitarne pomoći Ukrajini, kao i za 
zadovoljavanjem potreba milijuna osoba raseljenih iz Ukrajine i unutar nje, posebno 
onih koje pripadaju ranjivim skupinama; ponavlja svoj poziv EU-u da uloži više napora 
u rješavanje teške situacije onih koji su prisilno deportirani u Rusiju i djece koja su 
prisilno usvojena u Rusiji;

5. najoštrije osuđuje korištenje seksualnog i rodno uvjetovanog nasilja kao oružja u ratu i 
naglašava da to predstavlja ratni zločin; poziva EU i zemlje domaćine žena i djevojčica 
koje su pobjegle iz Ukrajine da zajamče pristup uslugama povezanima sa spolnim i 
reproduktivnim zdravljem i pravima, posebno hitnim kontracepcijskim sredstvima, 
među ostalim za osobe koje su preživjele silovanje, te da podrže pružanje tih usluga u 
Ukrajini;

6. izražava duboku zabrinutost zbog dugoročnog utjecaja sukoba na okoliš i osuđuje 
ekocid koji Rusija počinjava nad ukrajinskom florom i faunom, kao i trovanje atmosfere 
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i vodnih resursa koje je posljedica njezina vojnog djelovanja; također osuđuje istjecanje 
metana iz plinovoda Sjeverni tok 1 i 2, što predstavlja ekološki napad na EU;

7. najoštrije osuđuje rusko nezakonito pripojenje ukrajinskih regija Donecka, Hersona, 
Luhanska i Zaporižje i nezakonite lažne „referendume”, kojima se krše neovisnost, 
suverenitet i teritorijalna cjelovitost Ukrajine te naočigled povređuje međunarodno 
pravo;

8. ponavlja da nitko „izabran” na nezakonito pripojenom Krimskom poluotoku tijekom tih 
izbora nema legitimitet; naglašava da je Krim nedvojbeno i dalje sastavni dio Ukrajine;

9. poziva države članice i nadležne institucije EU-a da povećaju i ubrzaju pružanje vojne 
pomoći Ukrajini, posebno opskrbu oružjem i streljivom kao odgovor na jasno utvrđene 
potrebe; izražava potporu nedavnim odlukama o opskrbi Ukrajine modernim teškim 
oružjem;

10. poziva Komisiju i države članice da poboljšaju opskrbu rezervnim dijelovima za 
energetske mreže i druge vrste ključne infrastrukture u Ukrajini koji su uništeni 
redovitim ruskim raketnim napadima, kako bi se pomoglo ukrajinskom stanovništvu 
tijekom ostatka zime;

11. ponovno izražava potporu odluci država članica da Ukrajini dodijele status zemlje 
kandidatkinje za članstvo u EU-u, u skladu s člankom 49. Ugovora o Europskoj uniji i 
kao početak procesa koji se temelji na zaslugama; poziva države članice da pokažu 
političku volju za revitalizacijom procesa proširenja i ispune svoja obećanja konkretnim 
pozitivnim koracima u procesu pristupanja zemalja koje se žele pridružiti Uniji i koje 
zaslužuju biti dio europske obitelji; naglašava da je od ključne važnosti da zemlje koje 
žele pristupiti EU-u provedu potrebne reforme, posebno u pogledu vladavine prava, 
demokracije, temeljnih sloboda i ljudskih prava;

12. poziva na uvođenje daljnjih mjera i poziva države članice da što prije usvoje deseti 
paket sankcija protiv Rusije te da proaktivno podnesu prijedloge za daljnji razvoj 
sankcija uključivanjem novih sektora i pojedinaca; poziva države članice da pojačaju 
svoje provjere kako bi se osigurala stroga provedba sankcija protiv Rusije u cijelom 
lancu opskrbe, među ostalim kako bi se spriječilo da strani posrednici prodaju proizvode 
iz EU-a Rusiji; poziva sve partnere, posebno zemlje kandidatkinje za članstvo u EU-u i 
potencijalne kandidatkinje, da se usklade s paketima sankcija; traži od Komisije i država 
članica da razmotre mjere protiv trećih zemalja koje nastoje pomoći Rusiji i Bjelarusu 
da zaobiđu nametnute sankcije;

13. ponavlja svoj poziv na hitno uvođenje potpunog embarga na uvoz dijamanata, fosilnih 
goriva i uranija iz Rusije, na dodatno smanjenje gornjih granica cijena ruskih naftnih 
derivata, u koordinaciji s partnerima iz skupine G-7, te na potpuno napuštanje plinovoda 
Sjeverni tok 1 i 2 kako bi se spriječilo financiranje Putinova ratnog stroja novcem EU-a;

14. poziva institucije EU-a i države članice da Rosatomu zabrane aktualna ulaganja u 
ključnu infrastrukturu u EU-u te da se obustave sve njegove aktivnosti u EU-u;

15. poziva na osnivanje posebnog tribunala kako bi se istražio i kazneno gonio zločin 
agresije koji je protiv Ukrajine počinilo političko i vojno vodstvo Ruske Federacije te 
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potiče države članice da pruže političku i financijsku potporu uspostavi tog tribunala; 
smatra da EU mora pokazati vodstvo u toj borbi protiv nekažnjavanja i borbi za mir;

16. pozdravlja činjenicu da je Opća skupština UN-a priznala da Rusija mora odgovarati za 
sva kršenja međunarodnog prava, međunarodnog humanitarnog prava i međunarodnog 
prava o ljudskim pravima počinjenih u Ukrajini ili protiv nje; podržava preporuku Opće 
skupštine UN-a da se uspostavi međunarodni registar štete u kojem bi se evidentirali 
dokazi o štetama, gubicima ili povredama nanesenima svim fizičkim i pravnim osobama 
te raširenoj, dugoročnoj i teškoj šteti koju je Rusija nanijela prirodnom okolišu i klimi, 
uključujući dokaze o ekocidu, te da se promiče i koordinira prikupljanje dokaza;

17. poziva Komisiju da nastavi mobilizirati međunarodne partnere i sredstva za obnovu 
Ukrajine bliskom suradnjom s lokalnim samoupravama i središnjom vladom u Ukrajini, 
pri čemu valja inzistirati na ambicioznim demokratskim i institucijskim reformama u 
područjima kao što su sloboda medija, vladavina prava, borba protiv korupcije i 
decentralizacija; ponovno poziva na to da se za obnovu Ukrajine razmotri upotreba 
zamrznute imovine ruskih pojedinaca i Ruske središnje banke;

18. poziva Opću skupštinu UN-a da ruski agresivni rat protiv Ukrajine zadrži na svojem 
dnevnom redu i poziva partnere EU-a diljem svijeta da nastave pružati političku i 
humanitarnu potporu Ukrajini u obrani njezine neovisnosti, suvereniteta i teritorijalne 
cjelovitosti; poziva Europsku službu za vanjsko djelovanje i države članice da pojačaju 
suradnju sa svjetskim čelnicima iz drugih regija u pogledu potpore Ukrajini i da 
povećaju međunarodni pritisak na ruski režim;

19. nalaže svojoj predsjednici da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću, Komisiji, 
potpredsjedniku Komisije / Visokom predstavniku Unije za vanjske poslove i 
sigurnosnu politiku, vladama i parlamentima država članica, predsjedniku, vladi i 
Verhovnoj radi Ukrajine te predsjedniku, vladi i parlamentu Ruske Federacije.


